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[TRANSLATION – TRADUCTION]

MÉMORANDUM D’ACCORD RELATIF À LA COOPÉRATION MINIÈRE 
ENTRE LE DÉPARTEMENT DU COMMERCE ET DE L’INDUSTRIE DE 
LA RÉPUBLIQUE DES PHILIPPINES ET LE MINISTÈRE DU 
COMMERCE DE LA RÉPUBLIQUE POPULAIRE DE CHINE

Le Département du commerce et de l’industrie de la République des Philippines et le 
Ministère du commerce de la République populaire de Chine, ci-après dénommés les 
« Parties »,

Dans Le But de promouvoir les échanges commerciaux bilatéraux et les relations 
économiques par la négociation fondée sur l’amitié;

Sont convenus de ce qui suit :

Article premier

Les Parties accroissent la coopération dans le domaine des échanges commerciaux et 
de l’investissement par une mise en valeur de leurs ressources minières dans un esprit 
fondé sur l’égalité, la réciprocité et le développement commun.

Article II

Les Parties encouragent les entreprises des deux pays à coopérer dans l’exploration, 
le développement et la construction d’infrastructures dans le domaine minier aux 
Philippines.

Article III

Les Parties encouragent leurs autorités compétentes et les organismes de leurs 
gouvernements respectifs à fournir les facilités nécessaires aux entreprises des deux pays 
pour que la coopération se déroule sans heurts dans le domaine minier, ainsi qu’à les 
aider à renforcer les contacts avec les autorités susmentionnées.

Article IV

Le Département du commerce et de l’industrie de la République des Philippines 
informera le Ministère du commerce de la République populaire de Chine des lois et 
règlements applicables en la matière et fournira également des renseignements sur le plan 
des études, du financement et de la réalisation des projets concernés. Les deux Parties 
présentent des propositions de coopération et s’efforcent de rechercher des solutions aux 
problèmes susceptibles d’être rencontrés durant le déroulement des opérations.
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Article V

Les Parties encouragent les entreprises des deux pays à coopérer dans le commerce 
des minéraux, à mener des études communes sur les variations et les tendances entre 
l’offre et la demande sur le marché des produits minéraux concernés et faire des 
recommandations en matière de coopération entre les entreprises des deux pays.

Article VI

Les Parties soutiennent la mise en place d’un partenariat stratégique entre les 
entreprises chinoises et les entreprises philippines destiné à coopérer en grande partie sur 
le plan de la mise en valeur des ressources minérales.

Article VII

Les Parties constituent un groupe de travail (niveau directeur général) responsable de 
la coopération économique dans le domaine minier et œuvrant dans le cadre de la 
Commission mixte du commerce sino-philippine chargée de la mise en œuvre du présent 
Mémorandum d’accord. Les fonctionnaires, du niveau directeur général, désignés par le 
Département du commerce et de l’industrie de la République des Philippines et le 
Ministère du commerce de la République populaire de Chine conduisent leurs délégations 
respectives.

Toutes les questions touchant à l’investissement et à la coopération commerciale 
dans le secteur minier sont étudiées et négociées dans le cadre de ce groupe de travail.

Article VIII

Le présent mémorandum d’accord entrera en vigueur à la date de la dernière 
notification écrite informant l’autre Partie par la voie diplomatique de l’accomplissement 
des formalités requises par leur droit interne pour son entrée en vigueur.

Le présent Mémorandum d’accord sera d’application pendant une période de dix ans 
et sera reconduit d’office à raison d’une période de deux ans supplémentaires pour autant 
qu’il n’y ait pas été mis fin par une Partie quelle qu’elle soit moyennant préavis écrit de 
six mois signifié à l’autre Partie avant la fin de la période de validité en cours.

À moins que les Parties n’en aient décidé autrement, la dénonciation du présent 
Mémorandum d’accord n’a pas pour effet de mettre un terme aux contrats en cours ayant 
été signés pour la mise en application du présent Mémorandum d’accord dans les limites 
de sa durée de validité. 

FAIT en deux exemplaires à Pékin, le 18 janvier 2005, en langue chinoise et 
anglaise, les deux textes faisant également foi.

Pour le Département du commerce et de l’industrie
de la République des Philippines :
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Pour le Ministère du commerce
de la République populaire de Chine :
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